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Drzayni zakonik
za

kraljevine in dežele, zastopane v državnem zboru.

Kos XXIV. — Izdan in razposlan 5. dne marca 1915.

Vsebina: (Št. 52 in 53.) 52. Razglas, da se popravlja pogrešek v ukazu trgovinskega ministrstva z dne 30. ja­
nuarja 1915. 1. o izdelovanju kruha in peciva ter njega spravljanju v promet. — 53. Ukaz o dolžnosti 
naznanjati zaloge usnja in potrebščin za industrijo usnja.

52.

Razglas ministrstva za notranje 
stvari y porazumu z ministrstvi za 
trgovino, poljedelstvo in finance 

z dne 27. februarja 1915. L,
da se popravlja pogrešek v ukazu trgovinskega 
ministrstva z dne 30. januarja 1915. I. (drž. 
zak. št. 24) o izdelovanju kruha in peciva ter 

njega spravljanju v promet.

V § 5. odstavek 2, in § 10, odstavek 2, 
prvi stavek, v XII. kosu državnega zakonika pod 
številko 24 razglašenega ukaza trgovinskega mi­
nistra z dne 30. januarja 1915. 1. naj se citirano 
mesto ukaza glasi pravilno ,§ 2“, namesto „§ 2. 
odstavek 2 in 3*.
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55.

Ukaz trgovinskega ministrstva 
v porazumu z ministrstvom za no­
tranje stvari, ministrstvom za 
javna dela in ministrstvom za 
deželno bran z dne 4. marca 

1915. 1.
o dolžnosti naznanjati zaloge usnja in potrebščin 

za industrijo usnja.

Na podstavi cesarskega ukaza z dne 10. ok­
tobra 1914. 1. (drž. zak. št. 274) se zaukazuje 
tako:

§ 1.

Zaloge in izpremembe v stanju zalog na­
stopno imenovanih tvarin se morajo naznaniti:

1. Kože in kožice, in sicer: telečje kožice, 
kože bikcev (pitlingi), goveje kože, konjske kože, 
kipsi. kože divjačine in bivolove kože;

2. usnje za podplate, usnje za notranje pod­
plate, oglav (urbas) (izvzemši ovčje usnje, chev­
reaux in chevrettes), cepljeno usnje, usnje za

(Blovenlsab. Î9
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jermenarska in sedlarska dela. usnje za strojne j morajo oddati na pošto najkasneje dne, ki je
jermene ; predpisan za naznanilo. Eden izvod ostane na

J političnem oblastvu I. stopnje; drugi izvod mora
3. strojiva (čreslovina) in izlečki stroji v; to 0blastvo vposlati naravnost trgovinskemu mi­

nistrstvu.
4. degras.

Dolžnost naznanila odpade, ako zaloge, kar 
jih je. ne presegajo naslednjih množin :

§ 4-

Vsakdo, ki je zavezan naznanilu, mora pisati 
o zalogali natančno skladovno knjigo. Iz te knjige 
mora biti razvidna vsaka prememba v množini za­
loge in nje poraba.

pri kožah 10 kož,
„ kožicah 25 kožic,
, usnju za podplate 100 kg,
, oglavu (urbasu) in drugem usnju 50 kg,
, strojivih 100% vsake vrste. ■ Ako se kaj proda, je vpisati v skladovno

knjigo tudi pridobitnikovo ime in stanovališče in 
j pridobitnika opozoriti na dolžnost naznanila tako, 

§ 2. da se dii-lo izkazati.

Vsakdo, ki tvarine v § 1 imenovane vrste iz­
deluje, podeluje ali ima v svojih ali v tujih pro­
storih v zalogi ali za druge v hrambi, je dolžen 
v torek, 16. dne marca 1915. L naznaniti svoje 
zaloge teh tvarin po stanju od sobote 13. dne 
marca 1915. 1. političnemu oblastvu I. stopnje, 
v čigar okolišu so te zaloge.

8 5.

Izpolnjevanje dolžnosti naznanila nadzoruje
trgovinsko ministrstvo privzemši obrtne nadzornike 
ali druge pripravne organe. V ta namen se smejo 
uradno ogledati skladiški prostori in druge na­
prave in vpogledati poslovne knjige.

Enako naznanilo je podati vsakega uasled- 
njega 14. dne (torek) pb stanju prejšnjega tretjega 
dneva (sobote) z navedbo tega, kar je priraslo 
in odpalo.

Glede tvarin, ki so na prevozu, zadeva dolž­
nost naznanila prejemnika.

Za zaloge, ki so v posesti države, veljajo 
posebna določila.

S 6.

Ravnanje zoper predpiseleg^ukazannj
kaznujejo politična oblastva 1. stopnje z denarnimi 
kaznimi do 5.000 kron ali z zapornimi kaznimi 
do šest mescev, ako dejanja ne spadajo pod 
strožje kazensko določilo.

§ 3.

Za naznanilo je porabljati edinole obrazce, 
ki so izdani na političnih oblastvih I. stopnje in 
na občinskih predstojništvih. Naznanila je podajati 
v dveh izvodih. Ako se vpošiljajo po pošti, se

Ta ukaz dobi 
razglasi.
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